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Chambre
des Représentants

SESSION 1959-1960.

19 DÉCEMBRE 1959.

PROJET DE LOI

organique de l' assurance obligatoire
maladie-invalidité.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT.

Art. 23.

Remplacer le 9° par ce qui suit :

«: 9·) les soins a'accouchement;
10·) les fournitures phnrmaceutiques, »

Art. 24.

Remplacer les mots « l'article 23. z- à 8u» par les mots
« l'article 23. 2" à 9". »

JUSTIFICATION.

Les modifications proposées aux dispositions des articles 23 et 24
ont pour but d'Inclure les soins d'accouchement dans les prestations
il charge de-s fédérations ct d'aboutir ainsi il une plus grande- égalité
d••s charg••s à supporter par les différentes fédérations.

Art. 26.

Compléter le § l'' par la disposition suivante:

« f) 100 p. c. des honoraires ou des prix fixës pour Ces
soins daccouchement . »

JUSTIFICATION.

Cette disposition l'dative il la couverture de-s frais d'accouchement
se- justifie dans le cadre d'une saine- politique familiale.

Voir:

Hi (1959-1960):
- No> I: Projet de loi.

344 (1959 - 1960) -' N' 2

Kamer
der Volksvertegenwoordigen

ZI1TING 1959-1960.

19 DECEMBER 1959.

WETSONTWERP

tot orqanisatie van de verplichte
ziekte ... en învaliditeitsverzekerinq,

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art. 23.

Het 9" vervanqen door wat volgt:

« 9') kraamverzorging;
10') geneesmlddelen. »

Art. 24.

De woorden «artikel 23. 2° tot 8u» vervanqen door de
woorden « ertikel 23, 2" tot 9" ».

VERANTWOORDING.

D.. wijzigingen voorgesteld aan de bepalinqen van de artikelen 23
en 24 hebben tot doel de kraamverzorqinq te rangschikken ond••r de
verstrekklnqen ten laste van de verbonden en aldus te komen tot een
qrotere gelijkhe-idder lasten te dragen door de- verschillende verbonden.

Art. 26.

§ 1 aanvullen met volqende bepaling:

« fJ 100 t. h, tfan de honorerie o] ptijzen vustqesteld
ooor kresmoerzorqinq, »

VERANTVYOORDING.

D••z•• œpaling betr••ffende de dekking d••r kost••n VOOr kraamverzor-
ging is vcrantwoord in het kader van ecn gezonde gezinspOlitiek.

Zie :
3+t (1959-1960):

- N' 1 : Wetsontwerp.

G. - 112
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Art. 30.

10) Supprime r le littera cl du 1" de cet article.

JUSTIFICATION.

Les modifications proposées ont POlU' but d'adapter le texte du projet
en raison du transfert des soins d'accouchement au secteur des prcsta-
tions à charge des fédérations.

Art, 36,

I") Au § 1·", 1", b, c. d. e, remplacer les montants de
125, 100. 170 et 295. respectivement par 210,125,80 et 290.

JUSTlFICA TION.

Les modifications proposées visent l'adaptatton des dispositions
'd'ordre fluaucier- afin de permettre aux fédérations de faire face il l'ac-
croissement de leurs charges résultant du transfert des soins d' accou-
chement,

* * *

2°) Compléter le § le", 3". par la disposition suivante :

« Cette subvention est oersée aux fédérations par l'in-
termédiaire de l'union nationale il laquelle elles sont affi-
liées. L'union nationale peut disposer d'une part de cette
SlIbvention aux fins et dans les limites fixées au § 2. »

JUSTIFICATION.

La nouvelle disposition du te-xte- doit permettre aux unions. nationales
dinstttuer le service de réassurance visé au § 2.

* ••

3") Remplacer les § 2 et 3 par les dispositions suivantes:

« § 2. ~ Chaque union nationale est autorisée à instituer
un service de réassurance enrre ses [édérations.

Ce service de réassurance peut prendre il sa charge les
dépenses des fédérations résultant de roctroi des preste-
tians visées il l'ecticle 23 qui dépassent les ressources aux-
quelles elles ont droit en vertu de l'nrticle 36. § t«. Cette
intervention ne peut toutefois excéder un montant de:
720 francs par a,i et par tra~ailleur affilié.

Pour le financement de ce service de réassurance, les
unions nationales peuvent disposer au maximum des 7'3 du
montant de la subvention visée il l'article 36, § lor, 3°.

§ 3. - Lorsque le montant des ressources visées aux
§ T" et 2 est insuffisant pour couorir leurs dépenses, les
fédérations et la Caisse auxiliaire sont tenues ou bien de
réduire leur intervention dans le cOlît des soins de santé.
sans préjudice des dispositions de l'article 26, ou bien de
reclamer une cotisation supplémentaire il charge des travail-
leurs ou bien d'appliquer ces deux mesures simultanément.

L'Etat accorde une subuention trimestrielle dont le mon-
tant s'élève il 30 p. c. du montant de ces cotisations supplé-
mentaires.

§ 1. - Dans les conditions fixées par le Roi. l'Office
national de sécurité sociale et le Fonds netional de retraite
des ouur.iers mineurs accordent eux fédérations et il la Cais-
se auxiliaire des avances sur les sommes qui leur sont dues.

Dans les conditions fixées pee le Roi, rEtat accorde atrx
fédérations et à [a Caisse auxiliaire des avances sur les
subventions qui leur sont dues.

[ 2 ]

Art. 30.

I") Littera d van 1" van dat artikel weqlaten,

VERANTWOORDING.

De voorqestelde wijzigingen hebben tot doel de tekst van het ont-
werp aan te passcn, Inqevolqc het overbrenqcn van de kraamverzor-
ging naar de scctor der vcrstrckktnqen ten lasrc van de verbonden,

Art. 36.

1") In § 1, 1~, b, c, d, e, de bedraqen 125,100. 170 en
295. vervanqen door respectievelijk 210, 125, 80 en 290.

VERANTWOORDING.

De voorqestelde wljztqiuqcn hebben tot cloel de bepalinqcu van
Imanclële aard aan te passen teuelnde de verbonden toc re laten de
verhoqinq van hun lastcn te' draqen. welke voortvloeit ult het ovcr-
brenqen van de kraarnverzorqlnq,

. . .
2") § 1. 3°, aanvullen met volqende bepaling:

« Deze toelage toordt de oerbondert gestort door toedoen
[;an de lansbond unuirbij zij zijn enrujesloten. De lands-
bond mag oz-er een deel dezer toeleqe beschilcken, met het
oog op het in § 2 gestelde doel en binneti de bi] deze zelfde
paragraaf bepenlde grenzen. »

VERANTWOORDING.

De nieuwe sehikking van de tekst moet de landsbonden toelaten de
bij § 2 genoemde dienst VOOrherverzekerinq op te rlchten.

•• 'Ii ••

3") §§ 2 en 3 vervanqen door de volqende bepalingen:

« § 2. - Ledere landsbond is er toe gemachtigd tussen
ziin oerbonden een dienst voor heroerzekerinq in te stellen.

De uitqnven der uerbonden ols geuolg van het toekennen
der in ertikel 23 bedoelde prestaties, urelke hoget liggen dan
de inkomsten tvaarop zi] ingevolge ertikel 36. § 1, recht
hebben, mag de dienst ooor heroerzekerinq te zijnen laste
nemen. Deze teqemoetkominq mag eoentoel niet hoger liggen
dan 720 frank per jaar en per aenqesloten urerknemer.

Voor financiering van deze dienst ooor heroerzekerinq,
mogen de landsbonden beschikken over de ~ (Ian het be-
drag der in ertikel 36. § 1,3°. bedoelde toeleqe,

§ 3. ;......Is het bedrag del' in §§ l en 2 bedoelde inkom-
sten ontoereikend tot dekking hunner uitgaven, dan zijn de
oerbonden en het Hulplonds er toe gehouden of!vel hun.
teqemoetkominq in de kosten der qeneeskundiqe verzorging
te verleqen., onuermindetd de bepalinqen (Ian artikel 26.
ofwel een bijkomende bijdrage ten leste van de wetknemet s
te eisen ofwel deze beide meetreqelen tegelijk toe te passen.

Het Rijk uerleent een driemaendeliikse toelage van 30 t.h,
van het bedrag dezer bijkomende bijdragen.

§ 4. - Onder door de Koning uestqestelde ooorwaarden
oerlenen de Rijksdienst voor nuuüschappelijke zekerheid en
het Nationaal Pensioenfonds ooot mijnurerkers aan de uer-
bonden en aan het Hulpfonds ooorschotten op de hun ver~
schuldiqde bedreqen.

Onder door de Koning trestqestelde ooorweerden uer-
leent het Rijk aan de oerbonden en aan het Hulpfonds
ooorschotten op de hun verschuldigde toelegen,



.Ii 5, - Lorsque les ressources de la Caisse auxiliaire,
visées <Ht § l'", dépassent les dépenses résultant de l'octroi
des ptestntions ('isées il l'article 23, le solde est versé mt
[onds de compensution visé li l'article 42. § 2. »

JUSTIFICATION,

Afin de pouvoir répartir- SUI" une base plus large une partie des
risques incombant aux Iêdérations, le nouveau texte proposé pour le
§ 2 permet aux unions uanouales de créer entre leur-s lédérations till

service de réassurance nu moyen d'une part de la subvention accordée
par l'Etat. Le service- de reassurance pourra couvrir les excédents
de dépenses des Iédéranons jusqu'à une limite fixée pa,' la loi, celle
limite étant egaie il trois fois Il' montant ruax lm utn qui peut ètrc versé
au SC't"VlcC'de réassurance pm" f~dêratio(],.

Le § 5 du nouveau texte proposé n pour but dl' mettre SUl' un pied
d' éqallté les fédel'ations et ta Catsse auxlltntre dont les charges sont
réduites du fnit de l'affiliation obligatoire des travailleurs étranqers pen-
da nt leur përtodc de stage.

Art, 93,

Remplacer le texte de cd article pal:' la disposition sui-
vante:

« Art. 93. - Le montant du produit des cotisations.
visées à Inrticle 36. § r-. 1", Ie n;ontant de lïntewention
du service de réassuzance visée à l'article 36, § 2, et le
montant des frais dsdministretion sont udaptés à l'indice
des prix de déteil s!livant les modalités déterminées per le
Roi. »

JUSTIFICATION.

L'amendement proposé vise la liaison à révolution de l'indice des
prix de détail de- la limite d'Interventton des services de réassurance
visés it l'article 36. § 2,

Art, 99.

Remplacer le texte de cet article par les dispositions sui-
vantes ~

« Art. 99. ~ § T", - La limituüon fi Iintervention des
services de rénssurunce fixée à l'article 36, § 2. n'est pas
applicable au cours des trois premières années qui suivent
la mise en vigueur de la présente loi.

§ 2, .-'- il est Olwert él[l Fonds national d'assurance
mnledie-inonlidité un compte spécial pOlir une durée de
trois ans, li partir de la mise en vigueur de la prêsente loi.

Par dérogation aux dispositions de rarticle 36 sont ver-
sées à ce compte spécial :

Iv 10 p, c. du montant de la subvention trimestrielle visée
à Larticle 36, § I"', r.

2v le solde que la Caisse auxiliaire est tenue de verser
au Fonds de compensation en vertu de Lerticle 36. § 5.

Les sommes e-ersées il ce compte sont réparties annuelle-
ment entre les services de réussurence des unions nationales.
visés il Farticle 36, § 2. proportionnellement il leur déficit
respectif par traveilleur affilié, qui résttlte de Lopplication
de la présente loi. au cours des trois années qui suivent sa
mise en vigueur, il condition que les sommes prélevées par
ces unions nationales en vertrl de Ierticle 36, § 2 pour le
financement de leurs services de réassurance atteignent le
maximum visé au § 2 alinéa 3 dudit article,

A l'expiration de la période de trois ans le compte spécial
est clôturé et le solde éoentuel est réparti entre les services
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§ 5. -' Wanneer de: in § I bedoelde inkomsten van het
Hulpfonds hoqer ligge:n clan de ilitgauen inge:l'olge de tee-
kenning l'an de in artikel 23 bedceide prestaties, toocdt het
saldo aan het in sutikel 42, § 2, bedoelde oereueninqsionds
gestort. »

VERANTWOOI<DING,

Tcnclude een dccl der rtsicos we lkc tcn lnxte valleu van de ver-
bondeu op een brederè basls te kunncn verdelen, laat de nleuwe rekst
voorqesteld voor § 2 de landsbondon toe tusson huu verbonden ccn
dtcnst voor hcrvcrzekcrlnq in te stellcn bij mlddel 'Inn een dccl der
toelaqc ten laste van het Rijk, De dienst voor herverzekertnq zal de
mceruttqaven van de verbondcn kunuen dekken tot ceu bij dl' wet
vastqcstclde grens, Deze qreus is qelljk aan drlcruaal hct maxuuum-
bcdraq, dat per vcrbond aou de dienst VOOr herverzekerinq kan wor-
den qestort.

§ 5 van de nteuwe voorqestelde tekst hee ft lot doel de verbonden
en hct Hulpfonds, waarvan de lasten vermlnderd zljn tnqevolqe de ver-
plichte aansluiting der vrecmde arbeiders tijd~ns de wachttijd, op ge-
lljke voet te stollen,

Art. 93.

De tekst van dit artikel vervangen door volqende bepa-
ling ~

« Art. 93. - Het bedrag vlln de opbrenqsi del' in
ertikel 36. § 1. I". bedoelde biidroqen, het bedrag der in
artikel 36, § 2, bedoelde teqemoetkominq t'an de dienst
ooor herverzekecinq en het bedreq del' bestuurskosten
ioorden, oolqetis doot de Koning bepealde teqelen, aan-
gepast aan het indexcijler der kleinhundelsptijzen, »

VERANTWOORDING,

Het voorqestelde amendement hecft tot doel de qrens der teqemoet-
koming van de diensten VOOr hrrverzekering. bedoeld bij artikel 36.
§ 2. te binden aan de cvolutic van het indexciifr r der kleinhandcls-
prijzcn,

Art. 99.

Dt: tekst van dit artikel vervangen door volqende bepa-
ling ~

« AI"t. 99. --:-§ 1. - De beperkinq betreffende de in nrti-
kel 36. § 2, vastgestelde tegemoetkoming !'an de diensten
voor heroerzekerinq is niet toepnsselijk qedurende de eersre
drie jeren volgend op de iruverkinqiredinq van deze toet,

§ 2. ~ In he! Rijksfonds voor oerzekerinq tegen ziekte
en invaliditeit. u/ordt een bijzondere rekenirq; geopencL l'oor
een duur van drie jeren. met ingang van de iruuerkingtredinq
van deze ioet,

Bij afwijking van de bepalinqen van tutikel Bô lvorden op
deze bijzondere rekeninq gestort:

1" 10 t.h. van het bedraq van de in ertikel 36, § 1. 3",
bedoelde toeloqe:

2" het saldo dat het Hulpfonds krechtens artikel 36. § 5,
er toe geho!lden is aan het vereoeninqsionds te storten:

De op deze rekeninq gestorte sommen ioorden jaarlijks
onder de bi] ertikel 36, § 2. genoemde diensten voor her-
verzekerinq !'an de lendsbonden, oerdeeld in eoenrediqheid
met hun respectie] deficit per <'langsloten srbeider, det
voortoloeit uit de toepessinq van deze ioet, tijdens de drie
jaren u/elke volyen op heer iruoetkinqtredinq, op voonuaar-
de dat de door deze landsbonden krachtens nrtikel 36, § 2
voor de [inencierinq viln hun diensten uoor herverzekerinq
nfgehouclen sommen het bi] § 2, derde Iid van genoemd erti-
kel bedoelde maximum bereiken.

Bij het oecstrijken l'an de periode van drie jeer, ioordt
de bijzondere rekening algesloten en het eoentueel seldo
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de réassurance des unions nationales proportionnellement
IlUX sommes qui ont été prélevées sur les recettes des fédé-
rations affiliées il chaque lmioll nationale en vertu des dis-
positions du présent arttcle.

§ 3, - Pour la première composition du Conseil médical
de l'invalidité visé il l'article 82. le Roi peut dans les con-
ditions qu'II détermine, nomme!' les anciens médecins-con-
trôleurs du Conseil supérieur de l'inspection médicale,
institué en vertu de l'arrêté royal du 22 septembre 1955
organique de l'assurance muludie-inonlidité. »

JllSTlPlCATION,

il) des § § 1 et 2 :

Les dispositions proposées pour les § § I et 2 ont POllI' but de per-
mettre aux services do: réassurance de chaque union nationale d'assurer
dan" une plüs large mesure une compensatlon entre les fédérations et
de Iourntr iL ces services des ressources supplérnentaü-es à cette fin.

Cette période transitoire de trois ans doit permettre aux fédérations
de prendre les mesures nécessaires pour s'adapter au fonctionnement
du nouveau réqlme,

• •. *

b) du § 3 :

La disposition proposée permet au Roi de réaffecter une partie des
anciens mêdectns-contröleurs du Conseil supérieur de l'inspection mé-
dicale,

Le Ministre de la Prévoyance sociale,

[ '1 ]

tuordt onder de dtenstenvoor heroerzekerlnq van de lands-
bonden, oerdeeld in eoenredlqheid met de sommen, welke
krachtens de bepelinqen van dit artikel afgehouden tuorden
op de ontvanqsten oan de oerbonden, aangesloten bi] elke
lendsbond,

§ 3. ~ Voor de eeiste semenstellinq VM de in artike! 82
genoemde Geneeskundiqe Raad ooot invnlidiieit kan de
Koning. onder de door Hem bepaelde vooruuuuden, de
vroegere controlerende geneesheren van, de Hoge Raad
uoor geneeskundig toezicht, ingesteld kruchiens het orga-
niek koninklijk beslui: van 22 september 1955 /1,1n de ziekte-
en inualiditeitsverzekertnç, benoemen, »

. VERANTWOORDING ..

a) van § § 1 en 2 :

De voor §§ I en 2 voorqestelde bepallnqen hebben tot doel aan de
dtensten voor hervereekertnq van elke landsbond toe ' te laten in een
bredere mate een compensatle te verzekeren tussen de verbonden en
met dit ooqrnerk aan deze dïensten bïjkomcnde tnkomsten te verschaffen.

Deze overqanqspcrlode van drie [aar rnoet de verbondeu toelaten
de nodlqe rnaatreqelen te treffen om zlch aan de werklnq van het
nieuw regime aan te passen. . •. •.

ó) van § 3 :

De voorqestelde bepaling laat de Koning toe een gedeelte van de
vroeqere controlerende geneesheren van de Hoge Raad voor genees-
kundiqe toesicht te reaffecteren.

De Minister van Sociale Voorzorg.

L. SERVAIS.
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